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— Allez, Petite Fleur ! 

cria Winnie en 

rebondissant sur 

le divan et en donnant 

de grands coups de 

baguette en l’air. Fonce !

 Allez hop,
Winnie !
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Elle regardait une 

course de chevaux 

à la télé.

— Plus vite ! Vas-y !

Soudain, les yeux de 

Winnie prirent un air 

rêveur.

— Willy, ne serait-ce 

pas merveilleux de 

posséder un cheval et 

de faire la course ?
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— Miarrrou ! fit Willy 

en secouant 

énergiquement la tête 

en guise de non.

Le regard rêveur de 

Winnie se posa sur sa 

baguette, puis se tourna 

vers un rat assis sur 

le plancher.

— Willy, dans l’histoire 

de Cendrillon, ne 
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transforme-t-on pas 

un rat en…? Oooh, oui !

Winnie agita sa 

baguette, swish-swish !
Abracadabra !

Et soudain, un cheval 

apparut là où le rat était 

assis. 

— Hiiiii !
Il était grand, boiteux 

et maladroit. 
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Crash ! Des objets se 

mirent à tomber dès que 

le cheval se retourna.

Bing ! Bang ! Paf ! 
Le mobilier de Winnie 

et tous ses bidules 

furent projetés en l’air.

— Du calme, garçon ! 

dit Winnie. Heu… Tu 

ne ressembles pas 

vraiment à un cheval de 
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course. Et ce n’est pas 

du foin ça, gros bêta ! 

Ce sont mes cheveux ! 

Purée de chou, où 

puis-je mettre un 

cheval pour qu’il ne 

fasse pas de dégâts ? Je 

pense que la cuisine est 

le meilleur endroit.

Winnie emplit l’évier 

d’eau pour le cheval. 
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